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SEVENTH INFORMATION OFFICER’S REPORT

INTRODUCTION

1. On August 2, 2010, Compania Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V. (“Mexicana” or the
“Company”) commenced proceedings under Mexico’s Ley de Concursos Mercantiles (“Mexican
Proceedings”).

2. On August 2, 2010, Maru E. Johansen (the “Foreign Representative”) sought certain protections
in the United States pursuant to Chapter 15 of Title 11 of the United States Bankruptcy Code
(“Bankruptcy Code”). On August 3, 2010, the U.S. Bankruptcy Court granted an interim
recognition order recognizing the Foreign Representative and the Mexican Proceedings as a
foreign main proceeding pursuant to Chapter 15 of the U.S. Bankruptcy Code (“Chapter 15
Proceedings”).

3. On August 5, 2010, the Foreign Representative brought an application (the “CCAA
Proceedings”) before the Canadian Court pursuant to Part IV of the Companies Creditors
Arrangement Act, R.S.C. 195, c. C-36, as amended (“CCAA”), and obtained an order (the
“Canadian Recognition Order”), which among other things: (i) recognized the Mexican
Proceedings as a “foreign main proceedings”; (ii) recognized Maru E. Johansen as a foreign
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representative as defined in section 45 of the amended CCAA, (iii) granted a stay of proceedings
against the Company until November 10, 2010; (iv) appointed Samson Bélair/Deloitte & Touche
Inc. (“Deloitte”) as Information Officer; and (v) declared an administrative charge of $250,000.

4.  On November 5, 2010, in accordance with the Canadian Recognition Order of August 5, 2010,
the Information Officer filed a First Report to the Court. A copy of the First Report was made
available on the Information Officer’s website.

5. On November 10, 2010, Mexicana obtained an interim first stay period extension order (the
“Interim First Stay Extension Order”) until November 16, 2010. A copy of the Interim First
Stay Extension Order was made available on the Information Officer’s website.

6. On November 16, 2010, in accordance with the Canadian Recognition Order of August 5, 2010,
the Information Officer filed a Second Report to the Court. A copy of the Second Report was
made available on the Information Officer’s website.

7. On November 16, 2010, Mexicana obtained a first stay period extension order (the “First Stay
Extension Order™) until January 14, 2011. A copy of the First Stay Extension Order was made
available on the Information Officer’s website.

8. On January 13, 2011, Mexicana obtained a second stay of period extension order (the “Second
Extension Order™) until Aprill5, 2011. A copy of the Second Extension Order was made
available on the Information Officer’s website.

9. On April 14, 2011, Mexicana obtained a third stay of period extension order (the “Third
Extension Order”) until July 15, 2011. A copy of the Third Extension Order was made available
on the Information Officer’s website.

10. On July 8, 2011, Mexicana obtained a fourth stay of period extension order (the “Fourth
Extension Order”) until September 20, 2011. A copy of the Fourth Extension Order was made
available on the Information Officer’s website.

11. The Canadian Recognition Order requires that the Information Officer deliver a report to the
Court at such times and intervals as it deems appropriate and, in any event, at least once every
three months on the status of the proceedings, the foreign proceedings and such other information
that the Information Officer deem to be material. This report is filed pursuant to the requirements
of the Canadian Recognition Order.

12. This seventh report of the Information Officer (the “Seventh Report”) has been prepared in view
of providing the Canadian Court with information on the status of the Mexican Proceedings. The
purpose of this Seventh Report is to provide the Canadian Court and Mexicana’s stakeholders
with an update on the Mexican Proceedings since the filing of the Information Officer’s Sixth
Report. This Seventh Report is to be read in conjunction with the First Report, the Second Report,
the Third Report, the Fourth Report, the Fifth Report and the Sixth Report of the Information
Officer.

TERMS OF REFERENCE

13. In preparing the Seventh Report, Deloitte has relied upon unaudited financial information, the
Company’s books and records, financial information prepared by the Company and its advisors,
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discussions with management of Mexicana and its representatives and advisors. In addition,
Deloitte has reviewed the publicly available information filed in the Mexican Proceedings and the
CCAA Proceedings. Deloitte has not audited, reviewed or otherwise attempted to verify the
accuracy or completeness of the information and, accordingly, Deloitte expresses no opinion or
other form of assurance on the information contained in this report.

Some of the information referred to in this Seventh Report may consist of or include forecasts
and/or projections. An examination or review of financial forecasts and projections, as outlined in
the Canadian Institute of Chartered Accountants Handbook, has not been performed. Readers are
cautioned that since projections are based upon assumptions about future events and conditions
that are not ascertainable, actual results will vary from the projections, even if the assumptions
materialize, and the variations could be significant.

Deloitte has requested that Mexicana bring to its attention any significant matters that were not
addressed in the course of its specific inquiries. Accordingly, this Seventh Report is based solely
on the information (financial or otherwise) made available to Deloitte.

All references to dollars in this Seventh Report are in Canadian currency unless otherwise noted.
Capitalized terms not defined in this Seventh Report are defined in the Initial Order, in the
Gonzales Affidavit, in the First Report, in the Second Report, in the Third Report, in the Fourth
Report, in the Fifth Report or in the Sixth Report.

UPDATE ON MEXICAN PROCEEDINGS

As mentioned in our Sixth Report, on July 27", 2011, at the request of Mexicana’s employee
unions, the Court overseeing the Mexican Proceedings suspended, temporarily, the 90-day delay,
to allow the Mexican Court to review the Revised Final Potential Investors bids and to interview
representatives of the Revised Final Potential Investors and establish if there is a possibility of
concluding a transaction with one of the potential investors. The Mexican Court indicated that
once its review completed, it would set a new date to restart the 90-day count period for
Mexicana to complete the Mexican Proceedings.

On September 7", 2011, the Mexican Court concluded that there is a possibility of closing a
transaction with one ot the potential investors after it has reviewed the Revised Final Potential
Investors bids and interviewed the representatives of each party. As a result, the Mexican Court
has established October 28, 2011 as the new expiration date for Mexican to conclude a
transaction with a potential investor. A copy of the Mexican Court order, and more details about
the Mexican Court review, is attached in Exhibit “A”.

Mexicana was not able to confirm that it presently has the financial capabilities to pay the Post-
filing debt and ongoing costs. Mexicana was not able to advised the Information Officer that the
Company is processing payments to suppliers presently, providing post-filing goods and services.

ACTIVITIES OF THE INFORMATION OFFICER

20.

Since the date of the First Report, the Information Officer’s activities have included:

e Reviewing the draft materials for the CCAA Proceedings and communicating with
Mexicana’s Canadian counsel, BLG, regarding same;
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Posting a copy of the Court-filed documents in these CCAA Proceedings to the
Information Officer’s website at http://www.deloitte.com/ca/mexicana-airlines;

Various discussions and correspondence with BLG,;
Responding to inquiries of Mexicana’s stakeholders;

Preparing and mailing a notice to creditors entitled Supplemental Disclosure regarding
the Credit Recognition Application Process;

Preparing and updating the service list and posting same to the Information Officer’s
website;

Participating in conference calls with management of the Company, BLG, the Foreign
Representative and the Company’s management and advisors to discuss matters relevant
to the Mexican Proceedings and CCAA Proceedings;

Preparing the Information Officer’s reports and communicating with BLG regarding the
same; and

Attending at Court hearings.

21. Since the Company was not able to provide the Information Officer with any financial
information, the Information Officer is not in a position to conclude on the financial and liquidity
situation of the Company.

22. The Company notified the Information Officer of its intention to request a further extension of the
Stay Period until November 15, 2011 to allow the Company to conclude a transaction.

The Information Officer respectfully submits to the Court, this, its Seventh Report.

DATED AT MONTREAL, this 16" day of
September, 2011.

SAMSON BELAIR/DELOITTE & TOUCHE INC.
In its capacity as Information Officer of Compania Mexicana De Aviacion, S.A. de C.V.

Per:

= o

Pierre Laporte, CA, CIRP Jean-Francois Nadon, CA, CIRP

President

Senior Vice-President
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[CERTIFIED TRANSLATION]
AGREEMENT oF sept. 7. PULISHED ON sept. 8. CMA

TABLE B.- MEXICO CITY, FEDERAL DISTRICT, SEPTEMBER SEVENTH OF
TWO-THOUSAND ELEVEN. CONSIDERING THE INSOLVENCY PROCEEDINGS
432/2010-B OF MEXICANA DE AVIACION, VARIABLE STOCK CORORATION,
FOR PURPOSES OF INTERLOCUTORY RESOLUTION OF THE INCIDENT FOR
SUSPENSION OF THE PROCEDURE, FILED BY THE MEXICAN AIRLINE PILOT
UNION ASSOCIATION, THE NATIONAL TRANSPORTATION,
MANUFACTURING, AVIATION, SERVICES AND RELATED SERVICES
WORKERS UNION, AND THE UNION ASSOCIATION OF FLIGHT ATTENDANTS
OF AVIACION DE MEXICO: AND

WHEREAS:

FIRST: IN THE COURT RULING OF THE AFORESAID INSOLVENCY,
THROUGH A WRIT THAT WAS SUBMITTED. FOLLOWING THE PROCEDURE,
BY WRIT SUBMITTED ON THE TWENTY-FIRST OF JULY OF TWO-THOUSAND
TEN, THE MEXICAN AIRLINE PILOT UNION ASSOCIATION, THE NATIONAL
TRANSPORTATION, MANUFACTURING, AVIATION, SERVICES AND RELATED
SERVICES WORKERS UNION AND THE UNION ASSQCIATION OF FLIGHT
ATTENDANTS OF AVIACION DE MEXICO, SIGNED THROUGH THEIR
SECRETARIES GENERAL, FERNANDO PERFECTO CRUZ, MIGUEL ANGEL
YUDICO COLIN AND LIZETTE CLAVEL SANCHEZ, RESPECTIVELY, IN THEIR
LEGAL PERSONALITY AS RECOGNIZED CREDITORS, FILED FOR
SUSPENSION INCIDENT OF INSOLVENCY SUSPENSION PROCEDURE

SECOND: THROUGH A COURT RULING ON THE TWENTY-SECOND OF JULY
OF THIS YEAR, THE PETITION FILED IN ANCILLARY PROCEEDINGS,
PURSUANT TO ARTICLE 267 OF THE INSOLVENCY LAW, WAS ADMITTED,
AND IT WAS INSTRUCTED TO BE TRANSMITTED TO THE BUSINESSPERSON
AND CONCILIATOR FOR THREE DAYS SO THAT IT WAS ANSWERED AS
SUITABLE.

IN THE SAME RULING, THE CONCILIATOR WAS REQUIRED TO INFORM
DURING THE SAME PERIOD ON THE REQUESTS MADE BY THE
PETITIONERS IN THE WRIT DATED ON THE TWENTIETH OF THE
AFORESAID MONTH AND YEAR. IN ADDITION, GIVEN THE SIGNIFICANCE
OF THE DETERMINATION TO BE ASSUMED IN THIS PROCEEDING, THE
UNDERSIGNED REQUIRED JOSE GERARDO BADIN CHERIT CONCILIATOR
AND ADMINISTRATOR APPOINTED IN THIS BID AND THE LEGAL
REPRESENTATIVE OF THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND
TRANSPORTATION TO APPEAR FOR AN INTERVIEW WITH T
UNDERSIGNED, WHICH TOOK PLACE AT SIXTEEN HOURS, THI
MINUTES, ON LAST JULY TWENTY-EIGHTH.




IN THIS SITUATION AND GIVEN THE IMMINENCE OF THE EXTENSION TERM
OF THE CONCILIATION STAGE BEING ABOUT TO END AND CONSIDERING
THE STATEMENTS IN THE WRIT FILED BY THE THREE CREDITOR UNIONS
(WHICH REPRESENT AROUND EIGHT-THOUSAND WORKERS OF THE
BANKRUPT COMPANY), THE TEMPORARY SUSPENSION OF THE
CALCULATION OF THE EXTENSION TERM OF THE CONCILIATION STAGE
WAS DECLARED, UNTIL THE INCIDENT OF MERIT WAS RESOLVED,
PURSUANT TO ARTICLE 7 OF THE INSOLVENCY LAW, AND THE REASONS
WHY SAID DETERMINATION WERE TAKEN WERE ESTABLISHED.

FOLLOWING THE PROCEDURE, BY COURT RULING ON AUGUST FOURTH
OF THIS YEAR, A HEARING WAS SCHEDULED FOR THE INTERLOCUTORY
RESOLUTION WHICH IS BEING DELCARED HEREIN; AND,

WHEREAS:

FIRST. THIS DISTRICT COURT IS COMPETENT TO RESOLVE THIS INCIDENT,
PURSUANT TO ARTICLES 53, SECTIONS | AND VIl, OF THE ORGANIC LAW
OF THE FEDERAL JUDICIAL BRANCH; 112 AND 267 OF THE BANKRUPTCY
LAW.

THE CREDITOR UNIONS REQUEST FOR SUSPENSION OF THE PROCEDURE
IN A SUBSTANIAL MANNER UNDER THE FOLLOWING BACKGROUND:

DURING THE CONCILIATION STAGE, INVESTMENT PLANS HAVE BEEN
SUBMITTED FROM DIFFERENT GROUPS INTERESTED IN ACQUIRING THE
INSOLVENT COMPANY, WITH THE PURPOSE THAT, ONCE THE PROPERTY
HAS BEEN TRANSFERRED, THE ACQUIRING PARTIES ARE ABLE TO SIGN
THE BIDDING AGREEMENT WITH THE CREDITORS, ASSUMING THE
INHERENT OBLIGATIONS THEREIN AND MAY ACHIEVE WITH SUCH THE
END OF THE INSOLVENCY.

THE UNIONS INDICATE THAT THEY HAVE ACTIVELY PARTICIPATED IN THE
CORRESPONDING NEGOTIATIONS, ALONG WITH THE CONCILIATOR, WHO
HAS DONE EVERYTHING WITHIN THEIR REACH FOR THIRD-PARTY
INVESTORS TO ACQUIRE THE INSOLVENT COMPANY .

THEY ALSO INDICATE THAT FOR THE NEGOTIATIONS TO BE FORMALIZED,
MORE TIME IS NEEDED, SO A REPORT FROM THE CONCILIATOR ABOUT
THE ACTUAL POSSIBILITY THAT THE INSOLVENCY CAN BE HELD, WHICH
WOULD BE FAVORABLE FOR THE COMPANY'S SURVIVAL, THE CREDITORS,
EMPLOYEES AND USERS FOR DEALING WITH A FEDERAL GOVERNMENT-
CONCESSIONED COMPANY, AND SINCE IT IS A STRATEGIC AREA OF THE
GOVERNMENT, A SOCIAL INTEREST EXISTS /ot Trangx,
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FOR THESE REASONS, QUALIFICATION OF INVESTORS IS ESSENTIAL, SO
THAT THE CONCESSION ENJOYED BY THE BIDDING COMPANY CAN BE
MAINTAINED THROUGH AUTHORIZATION OF THE GRANTING AUTHORITY
(MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORTATION), SO THE
INVESTOR MUST DEMONSTRATE TO HAVE THE TECHNICAL, FINANCIAL,
LEGAL AND ADMINISTRATIVE CAPACITIES TO RENDER AVIATION
SERVICES WITH QUALITY, SAFETY, TIMELINESS, DURATION AND PRICE,
PURSUANT TO THE PROVISIONS OF SECTION | OF ARTICLE 9 OF THE CIVIL
AVIATION LAW.

OFFICIAL MEXICAN STANDARD NOM-008.SCT3-2002 MUST ALSO BE
COMPLIED WITH, REGARDING THE TECHNICAL REQUIREMENTS TO BE
MET BY CONCESSIONAIRES AND PERMIT HOLDERS OF THE PUBLIC
AVIATION TRANSPORTATION SERVICE TO OBTAIN THE CERTIFICATE TO
RENDER AVIATION SERVICES.

THEY INSIST THAT THE SUSPENSIONAL MEASURE IS SIGNIFICANT TO
COMPLY WITH THE PURPOSES OF THE |INSOLVENCY LAW;
CONSERVATION OF THE COMPANIES, PREVENT THEIR VIABILITY FROM
BEING PUT AT RISK AND OTHERS WITH WHICH THEY HOLD A BUSINESS
RELATIONSHIP; THUS, THIS WOULD ALLOW THE CONCILIATOR TO
ACHIEVE THE BIDDING AGREEMENT WITH THE CREDITORS THROUGH
NEGOTIATIONS WITH ONE OF THE INVESTOR GROUPS, WHICH WOULD
INJECT FRESH MONEY INTO THE COMPANY AND WILL ALLOW THE
BIDDING COMPANY TO ACHIEVE FINANCIAL AND OPERATING VIABILITY
THE FOREGOING WOULD PREVENT THE DISASTROUS BANKRUPTCY
STAGE FROM OCCURRING.

THEY INDICATE THAT IN THE ELEVEN YEARS OF THE INSOLVENCY LAW,
NO CASE AS SIGNIFICANT AND IMPORTANT AS THIS ONE HAS OCCURRED,
NOT ONLY DUE TO THE NUMBER OF CREDITORS OR OF THE LIABILITIES,
BUT ALSO BECAUSE OF THE SOCIAL AND ECONOMIC PRIORITY, SINCE IT
REPRESENTS THIRTY PERCENT OF THE AVIATION TRANSPORTATION
MARKET AND AFFECTS THE NATIONAL ECONOMY, SINCE THE CREDITORS
WILL OBTAIN GREATER BENEFITS WITH A PARTICIPATION AS STRONG AS
MEXICANA IN THE AIR TRANSPORTATION MARKET.

IN THEIR PETITION, THEY ARGUE THAT UNDER ARTICLE 366 OF THE CIVIL
PROCEDURAL CODE, OF SUPPLEMENTARY APPLICATION TO THE
INSOLVENCY LAW, WHICH ESTABLISHES THAT THE PROCESS SHALL BE
SUSPENDED WHEN A DECISION CANNOT BE MADE UNTIL A RESOLUTION
IN ANOTHER BUSINESS AND IN ANY OTHER SPECIAL CASE DETERMINED
BY THE LAW HAS BEEN MADE.

EXECUTED, AND AN INSOLVENCY RULING MAY NOT BE DECLARED WHRE "%\

IN THIS PARTICULAR CASE, THE BIDDING AGREEMENT MAY NGTJ?Z%‘.T'}.M
THE RESOLUTION QUALIFYING THE AUTHORIZATION TO MAINTAIN THE
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GRANTED CONCESSION AND CERTIFICATION OF AIR NAVIGATION BY THE
GRANTING AUTHORITY ARE PENDING, SO THAT THE INVESTOR IS ABLE TO
ASSUME THE OBLIGATIONS OF THE COMPANY UPON ACQUIRING [TS
SHARES AND EXECUTING THE BIDDING AGREEMENT.

THE INCIDENT BEING STUDIED IS FOUND TO BE LEGALLY WARRANTED
AND SUSTAINED BASED ON THE FOLLOWING:

FIRST, IT MUST BE NOTED THAT THE UNDERSIGNED RECEIVED GERARDO
SANCHEZ HENKEL, LEGAL REPRESENTATIVE OF THE MINISTRY OF
COMMUNICATIONS AND TRANSPORTATION, FOR A HEARING, S0 THAT HE
PERSONALLY GAVE A REPORT ON THE SITUATION OF THE BIDDING
COMPANY, WHICH CONCLUDED AS FOLLOWS:

THE OWNER OF MEXICANA DE AVIACION, VARIABLE STOCK
CORPORATION, IS NUEVO GRUPO AERONAUTICO, VARIABLE STOCK
CORPORATION, AND THEREFORE, THE BIDDING COMPANY HAS NOT
CHANGED OWNERS.

SHARES OF THE BIDDING COMPANY MEXICANA DE AVIACION ARE
PLEDGED IN FAVOR OF BANORTE.

THERE ARE SEVERAL GROUPS OF INVESTORS INTERESTED IN ACQUIRING
THE BIDDING COMPANY. SOME HAVE A CONFIDENTIALITY AGREEMENT,
FOR WHICH ITS INFORMATION MAY NOT BE DISCLOSED; THE GROUPS
CALLED ALTUS PROT, AVANZA CAPITAL AND THAT HEADED BY MR. IVAN
BARONA HAVE CONSISTENTLY STATED THEIR INTEREST IN THE
PURCHASE-SALE; HOWEVER, THEY HAVE NOT SHOWN TO HAVE THE
FINANCIAL CAPACITY, WHICH CONSISTS OF HAVING TWO-HUNDRED FIFTY
MILLION DOLLARS NEEDED TO REACTIVATE THE COMPANY AND RESUME
ORDINARY OPERATIONS.

THEY SAID THAT THE INVESTOR GROUPS EFFECTIVELY NEED TO
ACCREDIT THE CAPACITIES: FINANCIAL, TECHNICAL, LEGAL AND
ADMINISTRATIVE.

THE NUEVO GRUPO AERONAUTICO COMPANY ALSO OWNS THE SHARES
OF AEROVIAS CARIBE, VARIABLE STOCK CORPORATION (MEXICANA
CLICK), MEXICANA INTER, VARIABLE STOCK CORPORATION (MEXICANA
LINK), MEXICANA MRO, VARIABLE STOCK CORPORATION, WHICH ARFE
ALSO FOUND TO BE INSOLVENT

THE SHARES OF THE NUEVO GRUPO AFRONAUTICO COMPANY WERE

ACQUIRED BY "TENEDORA K" REPRESENTED BY JORGE GASTELUM: -‘t-_T_r"‘
HOWEVER, THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORTAT, '
DOES NOT HAVE PROOF OF THE TERMS AND CONDITIONS OF THE SA
PURCHASE OPERATION; HOWEVER, SAID TRANSACTION HAS NOT
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RECORDED IN THE BOOKS OF SAID COMPANY OR IN THE PUBLIC
COMMERCE REGISTRY

WHEN ASKED WHY THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND
TRANSPORTATION DID NOT REQUEST "TENEDORA K", WHEN IT ACQUIRED
MEXICANA, THE REQUIREMENTS PROVIDED IN ARTICLE 9 OF THE CIVIL
AVIATION LAW, CONSISTING OF THE TECHNICAL, FINANCIAL, LEGAL AND
ADMINISTRATIVE CAPACITIES, THE OFFICER SAID THAT THE
CONCESSIONAIRE COMPANY IS MEXICANA DE AVIACION, VARIABLE
STOCK CORPORATION, AND THEREFORE, THERE IS A LEGAL VACUUM,
SINCE IT CANNOT BE REQUIRED TO SHOW THE AFORESAID
REQUIREMENTS TO A DIVERSE GROUP, LIKE NUEVQO GRUPO
AERONAUTICO.

REGARDING THE POSITION OF "TENEDORA K" IT STATED: ACCORDING TO
JORGE GASTELOUM, IT AGREES WITH DELIVERING THE SHARES TO
NUEVO GRUPO AERONAUTICO TO WHOEVER THE AFORESAID MINISTRY
SPECIFIES.

FOR ITS PART, THE CONCILIATOR AND ADMINISTRATOR OF THE BIDDING
COMPANY, GERARDO BADIN CHERIT, REGARDING THE COMPANY'S
VIABILITY, SAID: THERE IS A BUSINESS PLAN, WHICH IS A CONFIDENTIAL
DOCUMENT, BUT IT CAN BE ASCERTAINED THAT MEXICANA DE AVIACION
IS A VIABLE COMPANY AND MAY RESTART OPERATIONS, SINCE THERE IS
A BUSINESS STRATEGY THAT CONSIDERS THE LEVEL OF CUSTOMER
SERVICE, LOYALTY PROGRAM, COMMERCIAL ALLIANCES, SALES
CHANNELS, PORTFOLOIO, MARKETING AND ADVERTISING PLAN,
PERIPHERAL COMPANIES. THE RESTRUCTURING PLAN INDICATES THAT
THE PRE-AGREEMENT WITH THE CREDITORS IS VERY FAVORABLE TO THE
COMPANY; SINCE THE PERCENTAGE OF THE AMOUNT OF FORGIVENESS
OF DEBT IS VERY HIGH, THE LABOR LIABILITY IS DESIGNED SO THAT THE
PAYMENT DOES NOT INCUR A FINANCIAL CHARGE THAT WQULD IMPEDE
GROWTH OF THE COMPANY. THE RISKS INHERENT IN THE VARIATION IN
THE EXCHANGE RATE, PETROLEUM PRICE FLUCTUATIONS AND VARIABLE
MARKET CONDIITONS ARE ALSO TAKEN INTO ACCOUNT.

IN CONCLUSION, THIS IS REGARDING THE FOURTH OLDEST AIRLINE IN
THE WORLD, WITH NINETY YEARS ON THE MARKET; THE BRAND IS
RECOGNIZED ACROSS THE CONTINENT, IS THE THIRD MOST-
RECOGNIZED MEXICAN BRAND IN THE UNITED STATES: THE
FORGIVENESS OF DEBT WITH CREDITORS IS VERY HIGH, WHICH
FACILITATES RESTRUCTURING OF THE COMPANY; THE PRE-AGREEMENT
REGARDING THE COLLECTIVE BARGAINING AGREEMENTS MAKES THE
COMPANY HIGHLY COMPETITIVE; THE PERSONNEL THAT WORKS AT~
MEXICANA IS HIGHLY TRAINED. THEREFORE, IT IS OBVIOUS THAT THFHJS’
A HIGHLY VIABLE RESTRUCTURING PROJECT




THIS DOES NOT PRECLUDE THE INTERESTED INVESTOR GROUP FROM
SUBMITTING A MORE AMBITOUS BUSINESS PLAN THAT MAY BE
ENDORSED BY THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS  AND
TRANSPORTATION, WHEN APPLICABLE.

IN THE INTERVIEW THE UNDERSIGNED HAS HAD WITH REPRESENTATIVES
FROM THE THREE INVESTOR GROUPS (ALTUS PROT, AVANZA CAPITAL
AND VAN BARON), THEY MADE IT CLEAR THEY WERE TRULY INTERESTED
IN ACQUIRING THE BIDDING COMPANY; HOWEVER, THE THREE AGREED
ON THE QUESTION REGARDING ACQUISITION OF THE SHARES: IT IS NOT
CLEAR, BECAUSE THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND
TRANSPORTATION AND MINISTRY OF LABOR REQUIRE FROM THEM THAT
FIRST, THEY SHOW TO HAVE THE MONEY LABELED FOR ACQUISITION OF
MEXICANA, AND THEN THEY WOULD HAVE ACCESS TO THE
CORRESPONDING INFORMATION ON THE BOOKS AND SHARES.

ON AUGUST FOURTH OF THIS YEAR, THE UNDERSIGNED WENT BY
INVITATION TO THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND
TRANSPORTATION TO A MEETING IN WHICH THE THREE CREDITOR UNION
REPRESENTATIVES WERE PRESENT. SECRETARIES DIONISIO PEREZ
JACOME AND JAVIER LOZANO, WITH THEIR TEAM OF COLLABORATORS,
THE CONCILIATOR AND ADMINISTRATOR GERARDO BADIN CHERIT,
WHERE TWO GROUPS OF INVESTORS WERE RECEIVED: ALTUS PROT AND
AVANZA CAPITAL.

WITH THE FIRST ONE (ALTUS PROT), THE PROPOSAL WAS REACHED TO
SHOW A CERTIFICATE OF DEPOSIT FOR FIVE MILLION DOLLARS TO THE
INSOLVENCY COURT IN CRDER TO GUARANTEE THE SALE-PURCHASE OF
THE SHARES OF NUEVO GRUPO AERONAUTICO, OWNER OF MEXICANA,
WHICH WOULD BE MADE ON THE NINTH OR TENTH OF THE SAME MONTH
OF AUGUST; AT THE SAME TIME, THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS
AND TRANSPORTATION AGREED THAT THE SHARES WOULD BE
DEPOSITED AND THE COMPANY'S BOOKS WOULD BE SHOWN TO THE
COURT, AND THAT BY AUGUST THIRTY-FIRST AT THE LATEST, THE GROUP
OF INVESTORS, THROUGH A TRUST THEY HAVE CREATED IN A LENDING
INSTITUTION, WOULD DEPOSIT ENOUGH MONEY TO RESTART MEXICANA
OPERATIONS. THE CERTIFICATE OF DEPOSIT WOULD BE DELIVERED TO
THE INDIVIDUAL OR COMPANY THAT THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS
AND TRANSPORTATION SPECIFIES.

FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE FOREGOING, THE FIVE MILLION
DOLLARS WOULD BE GIVEN TO THE INSOLVENT COMPANY. IF ANOTHER
GROUP OF INVESTORS ACCREDITS BEFORE THAT IT HAS TWO-HUNDRED
FIFTY-MILLION DOLLARS AVAILABLE AND LABELED, THE CERTIF#CATEﬁF* —
DEPOSIT WOULD BE RETURNED WITHOUT ANY PENALTIES Q?_.;,ﬁ ’ '”fi-;,;_','ﬁ-
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AVANZA CAPITAL EXPRESSED ITS ENTHUSIASM AND DESIRE TO INVEST IN
MEXICANA DE AVIACION; IT WAS INFORMED OF THE TERMS ESTABLISHED
BY THE PROPOSAL OF GRUPO ALTUS PROT, WITH WHICH IT EXPRESSED
ITS AGREEMENT. THEY SAID THE MONEY TO MAKE INVESTMENT WOQULD
BE READY BY AUGUST TWELFTH.

IT WAS POINTED OUT AND MADE KNOWN TO BOTH GROUPS THAT IN
ACCORDANCE WITH THE BUSINESS PLAN, IT WAS NOT NECESSARY TO
HAVE ALL THAT AMOUNT AVAILABLE IN MEXICO, BUT COULD ALSO BE
AVAILABLE IN THE UNITED STATES OF AMERICA IN ORDER TO PAY THE
AGREEMENTS THAT CORRESPOND IN SAID COUNTRY,; IT WAS ALSO
SPECIFIED THAT IT WAS UNNECESSARY TO HAVE THE ENTIRE AMOUNT
AVAILABLE AT ONCE, BUT THAT IT WOULD BE REQUIRED IN ABOUT A
THREE-MONTH PERIOD.

A NEW MEETING WAS HELD WITH THE LABOR SECRETARY ON AUGUST
EIGHTEENTH, WHICH THE UNDERSIGNED WAS INVITED TO BE UP TO DATE
ON THE PROGRESS MADE ON VERBAL AGREEMENTS.

ON THAT OCCASSION, THE THREE GROUPS ATTENDED (ALTUS PROT,
AVANZA CAPITAL AND IVAN BARONA). THE FIRST OF WHICH SAID IT HAD
NOT SHOWN THE CERTIFICATE FOR FIVE-MILLION DOLLARS BECAUSE IT
DID NOT AGREE WITH INVESTORS THAT IT REPRESENTS, BUT THAT BY
AUGUST THIRTY-FIRST IT WOULD PROVE TO HAVE THE MONEY AVAILABLE
AND "LABELED"; THE GROUP EXPRESSED ITS DISAGREEMENT IN THE
SENSE THAT IT DOES NOT HAVE THE CERTAINTY ON THE TRANSACTION
OF THE SHARES AND THE STATE IN WHICH IT WOULD RECEIVE THE
COMPANY.

AVANZA CAPITAL GROUP SAID THAT IT HAD PROBLEMS COMPLYING WITH
WHAT IT PROMISED, BUT THAT BY AUGUST TWENTY-NINTH IT WOULD
VERIFY.

IVAN BARONA'S GROUP WAS RECEIVED FOR THE FIRST TIME AND
COMPLAINED OF INEQUALITY WITH THE OTHER GROUPS, SAYING IT HAS
ITS OWN BUSINESS PLAN AND NEEDED MORE INFORMATION SO THAT ITS
FUNDER, WHICH IS IN CANADA, CAN APPROVE A CREDIT FOR FIVE-
HUNDRED MILLION EUROS.

SO THE NEXT MEETING WAS HELD ON SEPTEMBER FIRST OF THIS YEAR
AT THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORTATION, WHERE
IT WAS CONCLUDED:

THAT ALTUS PROT GROUP SAID ITS INVESOTRS HAD SERIOUS DOUBTS-—.
ABOUT THE PROCESS, ABOVE ALL REGARDING THE SALE OF SHAR&%_@-’!‘* ang,
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GRUPO AVANZA CAPITAL SUBMITTED A LETTER WHERE A MULTIPLE-
PURPOSE FINANCIAL ASSOCIATION (SOFOM) PREAUTHORIZED IT FOR A
LOAN IN THE AMOUNT OF THREE-HUNDRED MILLION DOLLARS TO BE
USED IN THE CAPITAL OF NUEVO GRUPO AERONAUTICO, PROMPTING THE
MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORTATION AND THE
CONCILIATOR TO PERFORM THE PERTINENT INVESTIGATIONS TO
DETERMINE THE AUTHENTICITY.

IN THIS REGARD, A RULING WAS ISSUED IN THE FILE THAT IS BEING
ACTED ON, WHERE IT WAS ORDERED TO SERVE LETTERS ROGATORY TO
SOFOM IN ORDER TO INFORM THIS COURT ABOUT THE ACCURACY OF
THE LETTER OF CREDIT AND THE TIME AVAILABLE THF IVAN BARONA
GROUP COMPLAINED THAT THE SIX POINTS THAT WERE ASKED WERE
NOT PROPERLY ANSWERED AT THE FUNDER'S SATISFICATION: THE
CONCILIATOR PERSONALLY COMMITTED TO REVIEW, ALONG WITH MR.
BARONA, THE FOREGOING AND PROVIDE ALL THE FACILITITES
NECESSARY TO CLEAR UP ANY DOUBTS. FINALLY, THE PILOT UNION
REPRESENTATIVE, FERNANDO PERFECTO, TOLD THE COMMUNICATIONS
AND TRANSPORTATION SECRETARY THAT THEY WERE SET TO FINE TUNE
ALL THE DETAILS TO SUBMIT A PROPOSAL TO CAPITALIZE THE COMPANY
THROUGH A CREDIT THEY WERE MANAGING AND REQUESTED A WEEK
AND A HALF TO SUBMIT IT, WHICH THE SECRETARY ACCEPTED,
CONSCIOUS OF THE NEED TO EXHAUST ALL MEANS AND POSSIBILITIES
TO FAVORABLY RESOLVE THE INSOLVENCY.

ANOTHER ONE OF THE GROUPS THAT IS STILL ANONYMOUS, DERIVED
FROM A LETTER OF CONFIDENTIALITY, REQUESTED A PERSONAL
INTERVIEW WITH THE SECRETARY OF COMMUNICATIONS AND
TRANSPORTATION, WHICH WAS HELD ON THE SIXTH OF THIS MONTH, TO
INFORM HIM THAT THE GROUP IS HOLDING AN ANALYSIS PROCESS TO BE
IN THE CONDITIONS OF MAKING A SERIOUS PROPOSAL TO ACQUIRE THE
INSOLVENT COMPANY. AS AN INTERESTING SIDENOTE, AND GIVEN THE
ACTIVITY THAT THE INSOLVENT COMPANY PERFORMED, THE
UNDERSIGNED OBSERVED THAT GERARDO SANCHEZ HENKEL WAS
RECEIVED HOURS LATER IN THE DAY OF THE INTERVIEW THAT HE HAD
WITH THE UNDERSIGNED, SINCE HIS FLIGHT FROM NEW YORK CITY TO
MEXICO CITY WAS SEVERAL HOURS LATE.

ON AUGUST FOURTH, SECRETARY DIONISIO PEREZ JACOME ARRIVED A
LITTLE LATE TO THE MEETING, ALSO DUE TO A DELAY IN HIS FLIGHT TO
MEXICO CITY. MR. FERNANDO PERFECTO, LEADER OF THE PILOT
ASSOCIATION, COULD NOT ATTEND THE AUGUST EIGHTEENTH MEETING
BECAUSE HIS FLIGHT FROM GERMANY WAS CANCELED.

FINALLY, THE REPRESENTATIVES OF THE THREE UNIONS .‘H&VE‘.,
EXPRESSED TO THE UNDERSIGNED NOT ONLY THEIR INTE




LINK AND MRO), IN WHICH THE COMPANY REMAINS, BUT ALSO A TRUE
LOVE AND LOYALTY TO THE COMPANY, SINCE IT IS MADE UP OF
PERSONNEL THAT ARE CONTINUOUSLY TRAINED TO OFFER EXCELLENT
SERVICE; THEREFORE, THEY ARE WILLING TO SACRIFICE THEIR UNION
ACHIEVEMENTS TO SIGN NEW COLLECTIVE BARGAINING AGREEMENTS
S0 AS TO MAKE THE COMPANY COMPETITIVE.

PROOF OF THIS IS THAT YESTERDAY, THE LEADERS OF THE THREE
UNIONS APPEARED ALONG WITH JORGE ISSAC GASTELUM MIRANDA TO
EXPRESS TO THE UNDERSIGNED THAT THEY HAVE EXECUTED A
CONTRACT IN WHICH THEY MAKE CLEAR THEIR DESIRE TO CAPITALIZE
THE NUEVO GRUPO AFRONAUTICO, VARIABLE STOCK CORPORATION,
THE ENTIRETY OF ITS LIABILITIES IT HAS WITH DIFFERENT SUBSIDARIES
OF THIS COMPANY, WITH HOPES OF OBTAINING THE CAPITAL NEEDED TO
FINANCIALLY AND OPERATIONALLY RESTRUCTURE THE GROUP'S
COMPANIES, CONSERVING THE SOURCES OF EMPLOYMENT. THE
PARTIES JOINTLY SEEK THE RESOURCES AND INVESTMENT CAPITAL
NEEDED TO PREVENT BANKRUPTCY OF MEXICANA, CLICK AND LINK,
NOTWITHSTANDING ANY GROUP OF INVESTORS THAT SHOWS AND
GUARANTEES PAYMENT OF THE LIABILITIES, IN WHICH CASE SAID
SCHEME WILL BE GIVEN PRIORITY. GIVEN THE FOREGOING, WE CAN
CONCLUDE:

1. THAT THE SHARES OF MEXICANA DE AVIACION, VARIABLE STOCK
CORPORATION, ARE PROPERTY OF THE GROUP NAMED NUEVO GRUPO
AERONAUTICO, VARIABLE STOCK CORPORATION, WHOSE SHARES
BELONG TO AN ENTITY KNOWN AS "TENEDORA K", WHOSE "VISIBLE"
REPRESENTATIVE IS JORGE ISAAC GASTELUM MIRANDA.

2. THAT "TENEDORA K" HAS INDICATED THAT IT WILL SELL ITS SHARES TO
WHOEVER THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORTATION
DETERMINES. THIS CIRCUMSTANCE IS RELEVANT, SINCE GIVEN THE
FOREGOING, THERE IS NO BUSINESSPERSON THAT, AS OWNER OF THE
INSOLVENT COMPANY, IS WILLING AND ABLE TO EXECUTE THE
INSOLVENCY AGREEMENT AND BECOME RESPONSIBLE FOR THE
CREDITORS (ABOUT TWENTY-SEVEN THOUSAND).

3. THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORTATION HAS
ESTABLISHED THAT AS A CONDITION FOR THE SHARES OF NUEVO GRUPO
AERONAUTICO TO BE ACQUIRED, THE INTERESTED INVESTOR MUST
PREVIOUSLY DEMONSTRATE TO THE MINISTRY THAT IT HAS THE
FINANCIAL, TECHNICAL, ADMINISTRATIVE AND LEGAL CAPACITIES; THIS
CIRCUMSTANCE CREATES A SUI GENERIS PROBLEM, IN THAT THE
INVESTORS INTERESTED IN ACQUIRING THE INSOLVENT COMPANY MUST
NOT ONLY PROVE THEY HAVE THE RESOURCES TO CAPITALIZE ITJ_/_%?F rang X
MUST ALSO MEET A SERIES OF PREVIOUS LEGAL REQUIREMENTS%AND %\
LATER PERFORM THE SALE-PURCHASE WITH THE OWNER QF THE 2




SHARES OF NUEVO GRUPO AERONAUTICO, WHICH HAS CAUSED THE
INVESTORS TO HAVE QUESTIONS AND FEARS ABOUT THE LEGAL
SITUATION OF THE SHARES AND BOOKS THAT ARE IN THE HANDS OF MR.
GASTELUM.

4. IN ANOTHER ASPECT, THERE ARE DIFFERENT GROUPS OF INVESTORS
WHO ARE TRULY INTERESTED IN ACQUIRING THE INSOLVENT COMPANY,
IN A COMPLEX PROCES AND WHERE, AS OF NOW, THE INTERESTED
GROUPS ARE TRYING TO SECURE A LOAN ABROAD DUE TO THE
FAVORABLE CONDITIONS OF THE REQUIREMENTS AND INTEREST RATES,
WHICH ARE VERY HIGH IN OUR COUNTRY. APPARENTLY, THE GROUP
"AVANZA CAPITAL" ALREADY HAS A "LABELED" PREAUTHORIZED CREDIT
TO BE USED IN THE CAPITAL OF THE INSOLVENT COMPANY, WHICH IS
BEING ANALYZED AND DETERMINED FOR ITS AUTHENTICITY, VALIDITY
AND THE TIME NEEDED TO DETERMINE THE REQUIREMENTS FOR
PREAUTHORIZATION AND THE TIME WHEN THE MONEY WOULD BE READY
BY.

5 THE INSOLVENT COMPANY IS AN AIRLINE WITH INTERNATIONAL
PRESENCE, RECOGNIZED AROUND THE WORLD, WHICH CAN GET ITS
MARKET POSITION BACK GIVEN THE HIGHLY VIABLE BUSINESS PLAN,
WHICH CAN EVEN BE IMPROVED. FOR HEALTHY COMPETITION, THE
INSOLVENT COMPANY NEEDS BETTER PRICES AS AN ADVANTAGE FOR
TRANSPORTING USERS IN THE SECTOR. IN ADDITION, THE DIRECT AND
INDIRECT JOBS WOULD BE RECOVERED IN A RELATIVELY SHORT TERM.
MEXICAN AIR SPACE WOULD BE PROTECTED BY USING MOSTLY MEXICAN
COMPANIES.

6. DESPITE THE COMPLEXITY INVOLVED IN THE PROCESS THE MINISTRY
OF COMMUMICATIONS AND TRANSPORTATION IS HOLDING, THE
PROBABILITY THAT MEXICANA DE AVIACION 1S ACQUIRED IS HIGH AND
WITH THIS, THE NEW GROUP OF INVESTORS MAY BE IN THE LEGAL
POSSIBILITY OF ENTERING INTO THE BUSINESS AGREEMENT THAT IS
PRE-AGREED WITH THE CREDITORS.

7. THE SETTLEMENT STAGE'S MAIN PURPOSE IS TO MAXIMIZE THE
CORPORATE VALUE OF THE FAILED COMPANY, PRECISELY BY
EXECUTING THE AGREEMENT BETWEEN IT AND ITS CREDITORS, SINCE
THIS REDUCES THE TIME, EXPENSES, COMPLICATIONS AND OTHER
FROBLEMS THAT CREATE A DECLARATION OF BANKRUPTCY, WHERE
EVERYBODY LOSES.

8. WHEN IT COMES TO A PUBLIC SERVICE CONCESSIONED BY THE

FEDERAL GOVERNMENT FOR USE OF MEXICAN AIR SPACE, SUBJECT TO.

NATIONAL DOMAIN, IT IS CLEAR THAT THERE IS AN EVEN GRE/
SOCIAL INTEREST, THEREFORE, IT IS THE FEDERAL GOVERN
OBLIGATION TO PROTECT THE SECURITY AND CONTINUITY




RENDERING OF THIS PUBLIC SERVICE. HOWEVER, BOTH MINISTRIES
INFORMED THE UNDERSIGNED OF THE FEDERAL GOVERNMENT'S
POSITION TO NOT PROVIDE A SINGLE CENTAVO OF PUBLIC TREASURY
MONEY TO A PRIVATE COMPANY .

9. IN THIS SITUATION, IT IS CLEAR THAT THE ONLY OPTION AVAILABLE IS
FOR ONE OF THE INTERESTED INVESTORS TO ACHEIVE FORMALIZATION
OF THE REQUIREMENTS TO ACQUIRE AND CAPITALIZE THE COMPANY
AND BE ABLE TO EXECUTE THE BIDDING AGREEMENT TO SAVE MEXICANA
DE AVIACION FROM BANKRUPTCY.

HOWEVER, SUSPENSION OF THE PROCEDURE IS A LEGAL FIGURE
INHERENT TO GENERAL PROCEDURAL THEORY; THEREFORE, IT IS
APPLICABLE TO ANY PROCEDURE WHOSE FUNCTION IS TO DETERMINE IN
CASES DUE TO FORCE MAJEURE OR FORTUITOUS CIRCUMSTANCES
WHERE THE PARTIES OR THE COURT ARE UNABLE TO ACT.

DUE TO THE AFORESAID CONDITIONS THAT INVOLVE COMPLEXITY
REGARDING THE SELECTION, WAY OF ACQUIRING THE INSOLVENT
COMPANY, SELECTION OF ONE OF THE GROUPS OF INTERESTED
INVESTORS, REQUIREMENTS THEY MUST MEET, IT IS APPROPRIATE THAT
THE PROCEDURE IS SUSPENDED, SINCE IT IS EXPECTED THAT THE
PROCESS STOPS TO UNFOLD IN BETTER CONDITIONS. THAT IS, THAT
THERE IS ENOUGH TIME FOR THE INTERESTED INVESTOR AND APPROVAL
BY THE AUTHORITY THAT GRANTS THE FEDERAL CONCESSION TO MEET
ALL THE REQUIREMENTS THE LATTER REQUIRES, ESPECIALLY COUNTING
THE ECONOMIC RESOURCES TO CAPITALIZE THE INSOLVENT COMPANY.

IT SEEMS APPROPRIATE TO DETERMINE THAT THE PROCEDURE
SUSPENSION WILL BE FOR THE CONCILIATION STAGE, WITHOUT THIS
MEANING THAT ACTIONS MAY NOT BE TAKEN FOR QUESTIONS THAT
MUST BE AGREED UPON OR RESOLVED BY THE UNDERSIGNED.

IT IS ALSO CONSIDERED SAFE TO ESTABLISH THAT THE PROCEDURE
SUSPENSION WILL TAKE PLACE ON OCTOBER TWENTY-EIGHTH, TWO-
THOUSAND ELEVEN, THE DATE WHEN THE EXPECTED TERM FOR THE
CONCILIATION STAGE IS TO BEGIN

BASED ON THE PROVISIONS OF ARTICLE 7 OF THE INSOLVENCY LAW,
WHICH GIVES AUTHORITIES TO THE UNDERSIGNED AS INSOLVENCY
PROCEDURE DIRECTOR TO DECIDE WHAT HE OR SHE CONSIDERS TO BE
THE MOST RELEVANT REGARDING WHAT IS CLEAR OF THE LAW'S
INTENTION, TO GRANT A JUDGE IN THE CASES THAT ARE NOT PROVIDED
THEREIN, IN ORDER FOR THE SPIRIT OF THE LAW TO PREVAIL AND WITH

THE CONVICTION THAT THE RESPONSIBILITY THAT SUCH IMPLIES IS .
N e

COMPLETELY ASSUMED.




THE TEMPORARY SUSPENSION DECLARED ON JULY TWENTY-SECOND OF
THIS YEAR 1S ANNULED

AS A RESULT OF THIS RESOLUTION, THE RESOURCES FOR REVOCATION
IMPOSED AGAINST THE COURT ORDER ON JULY TWENTY-SECOND, TWO-
THOUSAND ELEVEN, ARE LEFT WITHOUT EFFECTS THEREFORE. AND
PURSUANT TO ARTICLES 112 AND 267 OF THE INSOLVENCY LAW:

IT IS RESOLVED:

FIRST- THE INCIDENT FOR PROCEDURE SUSPENSION FILED BY THE
MEXICAN AIRLINE PILOT UNION ASSOCIATION, THE NATIONAL
TRANSPORTATION, MANUFACTURING. AVIATION, SERVICES AND RELATED
SERVICES WORKERS UNION AND THE UNION ASSOCIATION OF FLIGHT
ATTENDANTS OF AVIACION DE MEXICO. WAS DECLARED TO BE LEGALLY
WARRANTED.

SECOND: PROCEDURE SUSPENSION FOR THE CONCILIATION STAGE IS
DECLARED UNTIL OCTOBER TWENTY-EIGHTH, TWO-THOUSAND ‘ELEVEN,
FOR THE PREVIOUSLY EXPRESSED REASONS IN THIS RESOLUTION

THREE THE TEMPORARY SUSPENSION DECLARED ON JULY TWENTY-
SECOND OF THIS YEAR IS LEFT WITHOUT EFFECTS FOURTH THE
RESOURCES FOR REVOCATION FILED AGAINST THE COURT RESOLUTION
ON JULY TWENTY-SECOND, TWO-THOUSAND ELEVEN, ARE LEFT WITHOUT
EFFECTS
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I, Miguel Angel Cardenas €, Expert Translator, authorized by the Supreme Court of Justice of Mexico City,
by resolution published in the Official Garette dated February 9, 2010, DO HEREBY CERTIFY that the
foregoing transtation in 12 pages is, 1o the best of my knowledge, true and correct.

Mexico City, Seprember 13, 2011




